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Глава седьмая
Гасыо
Алёнка проснулась от непонятного шума. Ещё с закрытыми глазами, потянулась, легла

на живот и, подложив руку под голову, попыталась снова заснуть, но этот непонятный, бес-
церемонный шум, всё-таки заставил её проснуться окончательно. По-прежнему не открывая
глаз, она прислушалась, что бы это могло быть? Музыка, да, это была музыка, как-то странно
звучавшая, то близко, то далеко. Но играли, по всей вероятности, военный марш. Алёнка слы-
шала раньше, как звучали военные марши. Она открыла глаза и приподняла голову, за круглым
окном, похожим на иллюминатор, едва брезжил рассвет.

–  Они, что с ума здесь все сошли?! Ничего себе будильничек,  – сердито подумала
Алёнка. – А может, что-нибудь случилось? Война какая-нибудь! Они тут всё к войне готовятся.
Вчера, за ужином, мне этот крыс все уши прожужжал!

Она вспомнила весь вчерашний день, до самого вечера, и ей стало грустно. Алёнка так и
не смогла толком добиться ни от кого, чтобы объяснили, где же она находится. Как ей сообщить
маме об этом, как разыскать сестёр…

– Ну, ничего, – думала девочка. – Мне же этот крыс обещал, что будет встреча, с каким-
то самым главным, может ещё всё образуется?

Алёнка села и огляделась вокруг. Вчера вечером в сумерках, это помещение, казалось
немного другим. Как объяснил Гасыо, она тут только на одну ночь, пока ей не отведут соот-
ветствующее её росту и рангу, жилище. Место, где она находилась, было залом для занятий
спортом и, наверное, поэтому пол был застелен чем-то мягким, пружинистым и тёплым. Вме-
сто одеяла тоже было что-то непонятное, но довольно тёплое. Впрочем, и так было тепло, и
можно было спать без всякого одеяла.

– Интересно, какой у меня будет завтрак? – подумала Алёнка.
Вчерашний ужин оказался лучше, чем она предполагала. Ей принесли что-то похожее

на сладкое, густое молоко, с приятным ароматом, в довольно вместительном кувшинчике – в
нём было где-то около литра. А ещё маленькие лепёшки, похожие на оладьи, в глубокой, тоже
объёмной, глиняной тарелке. Еды, наверное, хватило бы поужинать всей Алёнкиной семье, тем
более на ночь. Так, что она никак не могла остаться голодной, тем более что как молоко, так
и оладьи оказались приятными на вкус и очень сытными.

Тем временем, за окном стало совсем светло. К звукам марша добавились разные другие
звуки – какой-то стук, писки, шелест. И, вообще, море всяких звуков, говорящих, что насту-
пило утро, и мышиный город проснулся.

Только Алёна подумала о том, когда же интересно вспомнят о ней, как под окнами раз-
далось ритмичное постукивание, писк и какая-то возня. Двери распахнулись, снова на носил-
ках, в сопровождении многочисленной стражи, появился Гасыо.

Он был – сама любезность и радушие:
– Славься твоя сила! О, великий воин! – приветствовал он Алёнку.
Его носилки поставили на возвышение, теперь он был с ней почти лицом к лицу. Алёнка

хотела встать, но Гасыо поспешил остановить её:
– Не вставай, Воин, сейчас ты примешь утреннюю пищу, и мы отправимся к нашей вели-

кой стене. Там я покажу тебе нашу страну с высоты птичьего полёта. После этого, тебя ждёт
встреча с самыми главными лицами государства и в твою честь будет дан обед. Он хлопнул
лапками и два мышонка из его приближённых поднесли большую миску с водой, третий нёс,
что-то похожее на полотенце.

– Как и вчера, вечером, – подумала Алёнка и опустила в миску руки.
Пока она умывалась, несколько мышей подтащили к ней что-то вроде складного столика,

и на нём опять появилось такое же, как вчера, молоко и оладьи на такой же, глубокой тарелке,
и в таком же большом объёме.
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– Интересно, – подумала она: – У них, что другой еды не бывает? Или только ужин похож
на завтрак?

Она быстро управилась с завтраком, оставив еды больше половины и, только хотела снова
встать, как Гасыо опять остановил её.

– О, великий воин, перед тем, как нам отправиться для обозрения нашей страны, возьми
эту птичку, – и он протянул одну из жёлтеньких птичек, которые помогали им с Алёнкой пони-
мать друг друга ещё вчера.

– Пусть она посидит у тебя на плече всего день, и ты научишься понимать всех, кого
тебе будет нужно понять, и другие тоже будут тебя понимать. Этим мы избежим сложностей
в дальнейшем общении.

Алёнка улыбнулась, осторожно взяла пичужку и бережно посадила её к себе на плечо.
– Ну, что, теперь уже можно идти? – спросила она.
Крыс согласно кивнул головой.
Носильщики Гасыо сняли с возвышения носилки, развернули их в сторону выхода и дви-

нулись вперёд, следом прошла стража. Помещение, в котором ночевала Аленка, было довольно
высоким для мышей, и не только для них, по крайней мере, она могла там стоять во весь рост.
Но, вот для того, чтобы протиснуться в дверной проём, ей пришлось встать на четвереньки.
Впрочем, для неё это вовсе не составляло труда, она сама любила лазать во всякие трудно-
доступные места. Дома с девчонками, вечно придумывали какие-нибудь шалашики, домики
из одеял, коробок и стульев. Гасыо же, наблюдая за тем, как она выбирается из помещения,
посчитал такую картину неприглядной и чувствовал себя неловко.

– Прости, воин, за причинённые тебе неудобства, – стал извиняться он. – Но сегодня же
к вечеру, жилище, более удобное для тебя, будет готово. А теперь, прошу следовать за мной.

Уже на ходу, Алёнка отряхнула на себе изрядно помятое платье, в котором ей пришлось
спать и, грустно подумала:

– Как же я в таком виде пойду на какой-то там приём?
Сказать начистоту, она и не отличалась особой аккуратностью. Но сейчас, понимала всю

важность предстоящего события, всё-таки, она будет представлять свой народ. Пожалуй, для
такого случая, она бы переоделась и даже вытерпела муки, которые испытывала, когда мама
пыталась преобразить её спутанную буйную гриву в подобие приличной причёски. Из-за того,
что она терпеть не могла расчёсываться, её волосы периодически коротко подстригали.

Пока Алёнка озабоченно рассматривая своё платье и перепачканные коленки, на ходу
пытаясь пятернёй привести свои волосы хоть в какой-нибудь порядок, она даже и не заметила,
как они добрались до нужного места. За всё время их пути, Гасыо непрестанно болтал. Алёна
уже так привыкла к его болтовне, что и не очень-то прислушивалась, о чём тот говорит. Но тут,
когда все остановились и Гасыо обратился непосредственно к ней, была вынуждена вступить
с ним в диалог.

– Тебе посчастливилось, о летающий воин, что ты попал именно в нашу страну – Великую
Мышляндию, – с воодушевлением обратился Гасыо к Алёнке. – Мы, самая высшая по развитию
раса, на этом острове. Вокруг одни дикари. Но мы сумели сохранить свою цивилизацию, и
впредь будем беречь её от вторжения варваров. Ты когда-нибудь видел, что-нибудь подобное?
Гасыо гордо указал лапкой на гигантскую, словно подпирающую облака стену, которая уходила
куда-то к горизонту.

– Вся наша великая страна окружена этой стеной. И мы уверены, что ни один враг не
проникнет в неё и ни один предатель не покинет никогда. Разве это не прекрасно?!

Алёна пожала плечами, она не очень понимала, зачем каким-то врагам нападать на Мыш-
ляндию и если в этой «прекрасной», как говорит Гасыо, стране так хорошо, зачем отсюда убе-
гать?
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– А что, очень часто враги нападают на вашу страну, и зачем? – спросила она, глядя
вверх, пытаясь разглядеть, где же эта стена кончается.

– Ну, как тебе сказать, – взвешенно стал отвечать Гасыо: – Пока они не нападали ни
разу, но тем это и подозрительней, наверное, готовятся к серьёзной войне. Но враги получат
достойный отпор! – он снова гордо приосанился, задрав свой длинный нос.

И снова Алёнке показалось, что он как будто припудрен то ли мелом, то ли
мукой. Гасыо, тем временем, снова заблистал красноречием:
– Из года в год, население наше всё увеличивается и большая часть его – солдаты и охран-

ники наших богатств. Вот именно из-за него, нашего богатства, на нас могут напасть враги.
Чтобы отнять самое дорогое для жителей Мышляндии – запас орехов и напиток счастья!

– А что? – удивилась Алёнка. – Там, за стеной совсем нечего есть?
– Ну, может там что-то, и едят, – пренебрежительно скривился Гасыо. – Но, таких запа-

сов орехов, как у нас, у них точно нет. Да и напиток счастья никто делать не умеет, наши раз-
ведчики давно бы доложили об этом. Так что угроза нападения всегда ожидается! – закончил
он фразу, значительно подняв лапку вверх.

Тем временем, разговаривая, они успели подойти к стене совсем близко. Алёнка стала с
удивлением рассматривать её и даже потрогала, погладила рукой. Стена была выложена, или
облицована идеально ровными, прямоугольными кирпичиками серого цвета, так отполирован-
ных, что Алёнка и Гасыо, и все сопровождающие их мыши, отражались в стене, как в огром-
ном зеркале.

Гасыо с удовольствием наблюдал за тем, какое впечатление произвела на Алёнку стена.
– Эта стена – гордость нашего народа! – снова воодушевился он. – Её воздвигали многие

поколения. Даже не верится, что когда-то, много лет назад, наша Мышляндия была такой же
дикой страной, как и соседние, обходилась без армии, без стены.
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